
Sarix Enhanced Duo
Kurulum Kılavuzu

Model Numaraları:
SBDE1-6V7-E2H-IR SBDE1-10V7-E2H-IR SBDE1-16V7-E2H-IR

Doküman numarası: C6754M

Yayın tarihi: 1/2025



Sarix Enhanced Duo Cameras Kurulum Kılavuzu

C6754M | 1/2025 2

Yasal Bildirimler
Â©  2025, Pelco Corporation. Tüm hakları saklıdır. PELCO, PELCO logosu, PELCO Pelco şirketinin ticari
markalarıdır. ONVIF bir Onvif, Inc. ticari markası oluppatentlist.hevcadvance.com adresinde listelenen
patent istemlerinden bir veya daha fazlası ile korunmaktadır. Burada adı geçen diğer adlar veya logolar,
ilgili sahiplerinin ticari markaları olabilir. Bu belgedeki ticari markaların yakınında ™ ve ® sembollerinin
olmaması veya genel olarak bulunmaması ticari markanın mülkiyeti ile ilgili bir feragat değildir. Pelco
Corporation, inovasyonlarını Amerika Birleşik Devletleri'nde ve dünya çapındaki diğer yargı mercilerinde
yayınlanan patentler ile korur (bkz. www.pelco.com). Açıkça ve yazılı olarak belirtilmedikçe Pelco
Corporation'ın veya lisans verenlerinin telif hakkı, endüstriyel tasarımı, ticari markası, patenti veya diğer fikri
mülkiyet hakları ile ilgili herhangi bir lisans verilmez.

Sorumluluk Reddi
Bu belge, yayınlandığı tarihte mevcut ürün açıklamaları ve teknik özellikler kullanılarak derlenmiş ve
yayınlanmıştır. Bu belgenin içeriği ve burada tartışılan ürünlerin özellikleri önceden bildirilmeksizin
değiştirilebilir. Pelco Şirketi, bu değişiklikleri haber vermeden yapma hakkını saklı tutar. Ne Pelco
Corporation ne de bağlı şirketlerinden herhangi biri: (1) bu belgede yer alan bilgilerin eksiksizliğini veya
doğruluğunu garanti etmez; veya (2) bilgileri kullanmanızdan veya bunlara güvenmenizden sorumlu
değildir. Pelco Şirketi bu belgede verilen bilgilere güvenmekten kaynaklanan hiçbir zarar veya ziyandan
(sonuç olarak ortaya çıkan zararlar dahil) sorumlu değildir.

Pelco Corporation

www.pelco.com

C6754M

Revizyon: 1 - EN

20250606

http://patentlist.hevcadvance.com/
http://www.pelco.com/
http://www.pelco.com/


Sarix Enhanced Duo Cameras Kurulum Kılavuzu

C6754M | 1/2025 3

Önemli Güvenlik Bilgileri

WARNING

Aşağıdaki talimatlara uyulmaması ciddi yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.

l Kurulum sadece yetkili personel tarafından yapılmalıdır ve tüm yerel yönetmeliklere uygun olmak
zorundadır.

l Bu ürün, "Sınıf 2" veya "LPS" veya "Sınırlı Güç Kaynağı" olarak işaretlenmiş ve Ethernet üzerinden
güç (PoE), 25 Wmin. çıkış değerine sahip bir UL Listeli Güç Ünitesi tarafından beslenmek üzere
tasarlanmıştır.

l İşletim sırasında kamerada elektrostatik deşarj geçici video kaybına neden olabilir. Kameraya bakım
yapma sırasında uygun elektrostatik deşarj azaltma prosedürlerine uyulmalıdır. Kullanıcı, kameraya
bakım yapmadan önce kendisini topraklayarak tüm statik enerjiyi gidermelidir.

l Hiçbir koşulda doğrudan şebeke elektriğine bağlamayın.

CAUTION

Aşağıdaki talimatlara uyulmaması kişilerin yaralanmasına veya cihazın hasar görmesine
neden olabilir.

l Kamerayı doğrudan yüksek seviyelerde x-ışını, lazer veya UV radyasyonuna maruz bırakmayın.
Doğrudan maruz kalma, görüntü sensöründe kalıcı hasara neden olabilir.

l Radyatör, kalorifer peteği, soba veya diğer ısı kaynakları gibi ısı kaynaklarının yakınına kurmayın.
l Cihaz kablolarını aşırı gerilime, ağır yüklere veya sıkışmaya maruz bırakmayın.
l Cihazı açmayın veya parçalarına ayırmayın. Kullanıcı tarafından bakımı yapılabilir parça yoktur.
l Tüm cihaz servis işlemlerini kalifiye personele yaptırın. Cihaz hasar gördüğünde (sıvı dökülmesi
veya düşen nesneler gibi), yağmura veya neme maruz kaldığında, normal çalışmadığında veya
düşürüldüğünde servis gerekebilir.

l Cihaz gövdesini temizlerken güçlü veya aşındırıcı deterjanlar kullanmayın.
l Yalnızca Pelco tarafından önerilen aksesuarları kullanın.
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Düzenleyici Bildirimler
Bu cihaz FCC Kurallarının 15. bölümüne uygundur. Çalışma iki koşula bağlıdır: (1) Bu cihaz zararlı parazite
neden olmamalıdır ve (2) bu cihaz istenmeyen işletime neden olabilecek parazitler de dahil olmak üzere
alınan her türlü paraziti kabul etmelidir.

Bu B Sınıfı dijital cihaz Kanada ICES-003 (B)/NMB-3(B) ile uyumludur.

Bu cihaz EN 60529 IP66 ve IP67 derecelendirmesine uygundur.

Bu ekipman test edilmiş ve FCC kurallarının 15. Bölümü uyarınca B Sınıfı dijital cihaz kriterlerine uygun
olduğu belirlenmiştir. Bu sınırlamalar, mesken alanda kuruluma ilişkin olarak zararlı parazitlere karşı makul
düzeyde koruma sağlamak amacıyla tasarlanmıştır. Bu ekipman radyo frekansı enerjisi üretir, kullanır ve
yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulmaz ve kullanılmazsa, radyo iletişiminde zararlı parazitlere neden
olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit oluşmayacağının garantisi yoktur. Bu ekipman, radyo veya
televizyon sinyallerinde ekipmanın kapatılıp açılması suretiyle tespit edilebilecek parazite neden olursa,
kullanıcının aşağıdaki tedbirlerden bir veya birkaçını uygulayarak paraziti gidermeyi denemesi önerilir:

l Alıcı antenin yönünü veya yerini değiştirin.
l Ekipman ile alıcı arasındaki mesafeyi artırın.
l Ekipmanı alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir devredeki prize takın.
l Yardım için bayinize veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine başvurun.

Pelco Şirketi veya Pelco Şirketi tarafından yetkilendirilen taraflar aracılığıyla açıkça onaylanmadığı sürece,
ekipman üzerinde yapılan değişiklikler ve modifikasyonlar, kullanıcının bu ekipmanı kullanma yetkisinin
geçersiz kılınmasına neden olabilir.

EN 50121-4 Demiryolu Uygulamaları Standardının gerekliliklerini karşılamak için EN 50121-4 ile uyumlu bir
harici güç kaynağı veya POE enjektörü kullanın. Destek ekipmanları ile ilgili yardım için lütfen Pelco ile
iletişime geçin.

EN 50130-4 Alarm Sistemi Uygulamaları Standardı gereksinimlerini karşılamak için harici bir kesintisiz güç
kaynağı (UPS) kullanın.

Bu ekipman bir düğme pil içerir. Yangın, patlama ve yanık riski. Sökmeyin, ezmeyin, 100 °C'nin (212 °F)
üzerinde ısıtmayın veya yakmayın.

EMU düzenleyici standartlarıyla tam uyumlu olmak amacıyla bu cihazla birlikte EMU uyumlu destek ve
yardımcı ekipman kullanımı gereklidir.

Birleşik Krallık Ürün Güvenliği ve Telekomünikasyon Altyapısı (PSTI) Yasası: Pelco kameraları PSTI
gereksinimlerine uygundur. Daha fazla bilgi için bkz. yayımlanan PSTI Uygunluk Beyanı.

Kore için

https://motr.la/pelco-psti-declaration
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Bertaraf ve geri dönüşüm bilgileri
Bu ürün kullanım ömrünün sonuna ulaştığında, lütfen yerel çevre yasalarınıza ve yönergelerinize göre atın.

Avrupa Birliği:

Bu sembol, yerel yasalara ve yönetmeliklere göre ürününüzün evsel atıklardan ayrı olarak bertaraf edilmesi
gerektiği anlamına gelir. Bu ürün kullanım ömrünü tamamladığında, yerel yetkililer tarafından belirlenen bir
toplama noktasına götürün. Bazı toplama noktaları ürünleri ücretsiz olarak kabul eder. Ürününüzün imha
sırasında ayrı olarak toplanması ve geri dönüştürülmesi, doğal kaynakların korunmasına yardımcı olacak ve
insan sağlığını ve çevreyi koruyacak şekilde geri dönüştürülmesini sağlayacaktır.



Sarix Enhanced Duo Cameras Kurulum Kılavuzu

C6754M | 1/2025 1

İçindekiler
Önemli Güvenlik Bilgileri 3

Sarix Enhanced Duo Genel Bakış 3

Kamera Modülü 3

Kapak Görünümü 3

İç Görünüm 4

Bağlantı Kutusu Görünümü 5

Montaj Plakası Görünümü 6

Asılı Kamera Görünümü 7

NPT Adaptörü Görünümü 8

Asılı Duvar Montaj Parçası Görünümü 8

Sarix Enhanced Duo Kurulum Hazırlığı 9

Yerleştirme Öncesi Kutu İçi Yapılandırma 9

Sarix Enhanced Duo Kapağının Çıkarılması 10

Kabloları Yalıtım Grometi İçinden Geçirme 11

Sarix Enhanced Duo Yüzey Montaj Kurulumu 12

Gerekli Sarix Enhanced Duo Yüzey Montaj Araçları ve Malzemeleri 12

Yüzey Montajı Ambalaj İçeriği 12

Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları 12

Sarix Enhanced Duo Kameranın Tavana veya Duvara Monte Edilmesi 12

Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması 14

Sarix Enhanced Duo Kapağının Takılması 15

Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Kurulumu 17

Gerekli Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Araçları ve Malzemeleri 17

Bağlantı Kutusu Ambalaj İçeriği 17

Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları 17

Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Montaj Adaptörünün Kullanılması 17

Sarix Enhanced Duo Kamera Kaidesinin Bağlantı Kutusuna Kurulması 19

Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması 20

Sarix Enhanced Duo Kapağının Bağlantı Kutusu ile Takılması 21

Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Kurulumu 23

Gerekli Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Araçları ve Malzemeleri 23

Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Ambalaj İçeriği 23

Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları 23

Sarix Enhanced Duo Kameranın Bir Boruya Montajı 23



Sarix Enhanced Duo Cameras Kurulum Kılavuzu

C6754M | 1/2025 2

Mounting the Sarix Enhanced Duo Camera to the Pendant Wall Mount 25

Installing the Sarix Enhanced Duo Camera into the NPT Adapter 27

Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması 29

Sarix Enhanced Duo Kapağının Takılması 29

Bir Sarix Enhanced Duo Kameranın Ağa Bağlanması 31

Kullanıcı Adı ve Parola Oluşturarak bir Kameranın Başlatılması 31

IP Adresi Atama 31

Canlı Video Akışına Erişim 32

Sarix Enhanced Duo Kameranın Yönlendirilmesi 32

Dome Kamerayı Yakınlaştırma ve Odaklama 34

(İsteğe bağlı) Mikrofonun Etkinleştirilmesi 34

(İsteğe Bağlı) Mikrofonun Yapılandırılması 35

Mikrofonunun Kamera Web Arayüzü üzerinden yapılandırılması 35

(İsteğe Bağlı) MicroSD Kart Depolamasını Yapılandırma 35

Kameranın Yapılandırılması 35

Daha fazla bilgi için 36

Sarix Enhanced Duo Kablo Bağlantıları 37

Harici cihazlara bağlanma 38

Bağlantı Durumu LED Göstergeleri 39

Ağ Bağlantıları ve LED Davranışında Sorun Giderme 39

Sarix Enhanced Duo Fabrika Varsayılan Ayarlarına Sıfırlama 41

Temizleme 42

Dome muhafazası 42

Gövde 42

Pelco Sorun Giderme İletişim Bilgileri 43



Sarix Enhanced Duo Cameras Kurulum Kılavuzu

C6754M | 1/2025 3

Sarix Enhanced Duo Genel Bakış

Kamera Modülü

Kapak Görünümü

1. Kurcalamaya dayanıklı vidalar
Dome kapağını kaideye sabitlemek için tutucu torx vidaları.

2. Dome kapağı
Vandalizme dayanıklı dome kapağı.

3. Mikrofon yuvaları
Sesin dome kapağından mikrofona geçmesini sağlar.
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İç Görünüm

1. Kablo girişi deliği
Kameranın çalışması için gerekli kablolar için bir giriş deliği.

2. microSD kart yuvaları (x2)
Yerleşik depolama için iki microSD karta kadar destekler. Metal kontaklar kameranın kaidesine
bakacak şekilde microSD kartları takın. Daha fazla bilgi için, bkz. (İsteğe Bağlı) Yerleşik Depolamayı
Yapılandırma sayfa 36.

3. Montaj vidaları
Kamera kaidesini montaj plakasına, bağlantı kutusuna veya NPT adaptörüne monte etmek üzere
vidalar.

4. İp
Kapağı kamera kaidesine sabitler.

5. Kaydırma ve eğme kilitleme mandalı (x2)
Her kamera kafası için kaydırma, eğme ve yönlendirme ayarlarını kilitlemek ile kilidini açmak için
kilitleme mekanizması.

6. Bağlantı LED göstergesi
Amber LED, Ethernet portunda aktif bir bağlantı olup olmadığını gösterir.

7. Bağlantı durumu LED göstergesi
Yeşil LED cihazın çalışması hakkında bilgi verir. Daha fazla bilgi için bkz. Bağlantı Durumu
LED Göstergeleri on page 39.

8. Mikrofon düğmesi
Mikrofon için AÇ/KAPAT anahtarı.

9. Ethernet bağlantı noktası
Bir ağa ethernet bağlantısını kabul eder. Sunucu iletişimi ve görüntü veri iletimi bu bağlantı üzerinden
gerçekleşir. Ethernet üzerinden güç sağlayan bir ağa bağlandığında da güç alır.
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10. G/Ç konektör bloğu
Harici giriş/çıkış ve ses cihazlarına bağlantılar sağlar. İsteğe bağlı elektrik kutusu duvar plakası
adaptörü veya NPT adaptörü kullanıyorsanız, montaj direklerini montaj yuvalarıyla hizalayın.

Bağlantı Kutusu Görünümü

1. İp
Kamera kaidesindeki ip ankrajına bağlanır.

2. Montaj delikleri
Bağlantı kutusunu montaj yüzeyine monte etmek için delikler.

3. Yan sevk borusu giriş deliği
Kameranın çalışması için gerekli yan sevk borusuna ve kablolara yönelik bir giriş deliği.

4. Montaj noktaları
Kamera kaidesini bağlantı kutusuna sabitlemek üzere montaj noktaları.
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Montaj Plakası Görünümü

1. Kamera montaj noktaları
Plaka adaptörü üzerindeki montaj noktalarını kamera kaidesindeki montaj vidalarına hizalayın.

2. Montaj delikleri
Plakayı montaj yüzeyine veya aşağıdaki elektrik kutularına monte etmek üzere delikler:

a. Birleşik Krallık standardı tek grup kutusu

b. Sekizgen grup kutusu

c. 4" grup kutusu

d. ABD Standardı tek grup kutusu

3. Kablo girişi deliği
Kameranın çalışması için gerekli kablolara yönelik giriş deliği.

4. Montaj plakası
Kamerayı bir duvara veya tavana monte etmek üzere plaka.
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Asılı Kamera Görünümü

NOTE

NPT borusu ve NPT dişi adaptörüne takılan NPT dişi Pelco tarafından tedarik edilmez,
ayrı olarak tedarik edilmelidir. Ancak NPT adaptörünü (NPTA-1201) kullanıyorsanız kilit
somun dahildir.

1. NPT borusu
NPT adaptörü ile asılı duvar montajı için kullanılan NPT borusu.

2. 1-1/2" NPT dişi - NPT dişi adaptörü
Asılı NPT montaj parçasını bir NPT borusuna veya duvar koluna takmak için bir adaptör.

3. Kilit somunu
Asılı NPT montaj parçasını bir NPT borusuna veya duvar koluna sabitlemek üzere kilit somunu.

4. Asılı NPT adaptörü
NPT boru ve duvar kolu kurulumları için kamera asılı montaj adaptörü.
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NPT Adaptörü Görünümü

1. 1-1/2" NPT vida dişi montaj parçası
Kamerayı bir NPT borusuna veya duvar koluna monte etmek için standart dişi diş 1-1/2" NPT montaj
parçası.

2. İp
Kamera kaidesindeki ip ankrajına bağlanır.

3. Kamera montaj noktaları
NPT adaptörü üzerindeki montaj noktalarını kamera kaidesindeki montaj vidalarına hizalayın.

Asılı Duvar Montaj Parçası Görünümü

1. 1-1/2" NPS vida dişli montaj parçası
Asılı kamera kurulumları için dişi NPS vida dişli montaj parçası.

2. Asılı duvara montaj vidaları
Asılı duvar montajını montaj braketine sabitlemek için vidalar.

3. NPT boru giriş deliği
NPT boru kanalları için 3/4" NPT dişli delik.
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Sarix Enhanced Duo Kurulum Hazırlığı

Yerleştirme Öncesi Kutu İçi Yapılandırma
Kamerada, kurulumdan önce kamera ayarlarını yapılandırmak isteyen kullanıcılar için kutunun dışından
erişilebilen bir RJ45 konektör bulunur. Kolay konfigürasyon için RJ45 konektörüne, kamerayı açmadan
önce kamera kutusunun yan tarafındaki küçük kapaktan erişilebilir.

NOTE

20 °C – 25 °C (68 °F – 77 °F) arasındaki ortam sıcaklıklarında, kutu içi yapılandırma
sırasında kameranızı bağlı bıraktığınız sürenin 1 saati aşmamasını öneririz.

1. Kamera ambalajının yan tarafındaki kapağı bulun ve açın. Config (Yapılandırma) etiketini bulun:

2. Yapılandırma kablosundaki RJ45 fişine bir ağ kablosu bağlayın. Yapılandırma sırasında kameraya
güç sağlamak amacıyla ağ kablosu PoE güç, Sınıf 3 veya Sınıf 4 sağlamalıdır.

3. Kameranın ayarlarını yapılandırmak için Kamera Yapılandırma Aracı veya kameranın web tarayıcı
arayüzünü kullanarak kameraya bağlanın. Kameraya bağlantı ile ilgili daha fazla bilgi için bkz. IP
Adresi Atama on page 31, ve Canlı Video Akışına Erişim on page 32.

4. Yapılandırma değişikliklerini gerçekleştirdikten sonra ağ kablosunu çıkarın.

CAUTION

Kamerayı ambalajın içinde yapılandırdıktan sonra tutma sırasında dikkatli olun. Kamera,
kutu içi yapılandırmadan hemen sonra tutulduğunda veya ambalajdan çıkarırken sıcak
olabilir.
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Sarix Enhanced Duo Kapağının Çıkarılması
1. Kapağı tabana sabitleyen vidaları gevşeterek kapağı çıkarın. Vidaları gevşetmek için verilen torx

tornavidayı kullanın.

NOTE

Dome muhafazasını çizmemeye veya buna dokunmamaya dikkat edin. Ortaya
çıkacak izler veya parmak izleri genel görüntü kalitesini etkileyebilir. Kurulum
tamamlanana kadar koruyucu kaplamaları dome muhafazasının dışında tutun.

2. Kapağı kamera kaidesinden kaldırın ve kenara koyun.

3. Kameraya önceden takılmış şekilde gelen kutu içi RJ-45 yapılandırma kablosunu sökün ve çıkarın.
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Kabloları Yalıtım Grometi İçinden Geçirme
Aksi belirtilmedikçe, bir kablo giriş deliği kullanıldığı sırada gerekli kabloları kamerayla birlikte yalıtım
grometinden çekmelisiniz.

1. Yalıtım grometini aksesuar kitinden çıkarın.

2. Ethernet kablosu için bir delik açmak üzere gromet üzerindeki tırnağı çekin.

3. Aşağıdaki yöntemlerden birini kullanarak Ethernet kablosunu grometin içinden çekin:

a. Ethernet kablosu krimplenmemişse kabloyu gromet içinden itin.

b. Ethernet kablosu halihazırda krimplenmişse, gromet delik kapağını Ethernet konektörüne
yerleştirin ve ardından kabloyu gromet içine itin.

Kablo ve gromet yönünün resimde gösterildiği gibi eşleştiğinden emin olun.

4. Gerekli diğer kabloları gromet içine itin.

NOTE

Yalıtım grometi içinden birden çok kablo geçirmek istediğinizde rondeladaki tüm
boşlukları yalıtmak için silikon dolgu macunu kullanın.
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Sarix Enhanced Duo Yüzey Montaj Kurulumu

Gerekli Sarix Enhanced Duo Yüzey Montaj Araçları ve
Malzemeleri
Kurulumu tamamlamak için aşağıdaki araçlar gereklidir, ancak pakete dahil değildir:

l Kablo erişim deliğini kesmek için uygun alet.
l Montaj yüzeyine montaj vida delikleri açmak için uygun alet.
l Kamerayı bir elektrik kutusuna veya montaj yüzeyine takmak için uygun tornavida.

Yüzey Montajı Ambalaj İçeriği
Ambalajın aşağıdakileri içerdiğinden emin olun:

l Pelco Sarix Enhanced Duo Kamera
l Montaj plakası adaptörü
l Torx tornavida
l 4x vida ve ankraj — kamerayı montaj yüzeyine sabitlemek için.
l Kauçuk gromet
l RJ-45 grometi delik kapağı

Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları

Sarix Enhanced Duo Kameranın Tavana veya Duvara Monte
Edilmesi
Kamerayı doğrudan yüzeye monte ediyorsanız ve kablolar montaj yüzeyinin içinden gelecekse aşağıdaki
adımları uygulayın. Bu prosedürü kolayca delinebilecek yüzeylerde ve kabloların gizlenmesi gerektiğinde
takip edin.
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1. Yüzey Montaj Şablonunu kullanarak montaj yüzeyine montaj vidaları için 4 kılavuz delik açın.

2. Verilen plastik ankrajları deliklere çakın.

3. Montaj yüzeyine bir alçıpan testeresi veya delik testeresi aracılığıyla kablo giriş deliğini açın.

4. Gerekli kabloları montaj yüzeyinden ve montaj plakası adaptöründeki kablo giriş deliğinden çekin.

5. Montaj plakası adaptöründeki kablo giriş deliğini ve montaj deliklerini, montaj yüzeyine açılan
deliklerle hizalayın. Montaj plakası adaptörünü montaj yüzeyine tutun ve birlikte verilen akıllı vidaları
kullanarak sabitleyin.

6. Gerekli kabloları kauçuk yalıtım grometinden çekin. Daha fazla bilgi için bkz. Kabloları Yalıtım
Grometi İçinden Geçirme on page 11.

7. Kauçuk yalıtım grometini gerekli kablolarla kamera kaidesindeki kablo giriş deliğine itin. Gromet
etrafındaki diş, kablo giriş deliği ile aynı hizada olmalıdır. Sızdırmazlık sağlamak amacıyla kauçuk
gromet kablo giriş deliğine sıkıca bastırılmalıdır.
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8. Kamera kaidesini, kamera kaidesindeki 4 tutucu vida adaptördeki montaj noktalarıyla hizalanacak
şekilde montaj plakası adaptörüne doğru itin.

9. Torx tornavidayı kullanarak 4 tutucu vidayı sıkın ve kamerayı montaj plakası adaptörüne sabitleyin.

Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması
Çeşitli konektörlerin konumu için bkz. Sarix Enhanced Duo Genel Bakış on page 3 altında yer alan
diyagramlar.

1. Kamera herhangi bir harici cihaza bağlıysa, G/Ç veya ses kablolarını G/Ç konektör bloğuna
bağlayın. Daha fazla bilgi için bkz. Harici cihazlara bağlanma on page 38.

2. Kameranın Ethernet bağlantı noktasına (RJ-45 konektörü) bir ağ kablosu bağlayın. Bağlantı LED
göstergesi, bir ağ bağlantısı oluşturulduktan sonra yanacaktır.
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3. Ethernet üzerinden güç (PoE) Sınıf 3 veya Sınıf 4 kullanarak gücü bağlayın — PoE mevcut olduğunda
LED'ler yanmaya başlar.

4. Bağlantı Durumu LED göstergesinin doğru durumu gösterdiğinden emin olun. Daha fazla bilgi için
bkz. Bağlantı Durumu LED Göstergeleri on page 39.

Sarix Enhanced Duo Kapağının Takılması
Dome Kapağının Takılması sırasında dome muhafazasına dokunmamaya veya çizmemeye dikkat edin.

NOTE

Gerekli görüş alanının kamera tarafından kapsanması amacıyla Dome Kapağını
takmadan önce kamerayı bağlamanızı ve hedef, yakınlaştırma ve odak ayarlarını
yapmanızı tavsiye ediyoruz. Daha fazla bilgi için bkz.:

l Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması on page 29

l Sarix Enhanced Duo Kameranın Yönlendirilmesi on page 32

l Dome Kamerayı Yakınlaştırma ve Odaklama on page 34

Dome muhafazalarına dokunmamaya veya bunları çizmemeye dikkat edin. Dome muhafazalarındaki
herhangi bir iz veya parmak izi, kızılötesi aydınlatıcılarından istenmeyen yansımalara neden olabilir.

1. Dome muhafazalarının iç tarafındaki plastik kaplamaları çıkarın.

2. İpi kapağa tutturun.
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3. Kapağı kaideye takın ve vidaları torx tornavida ile sıkın.

4. Dome muhafazalarının dış tarafındaki plastik kaplamaları çıkarın.
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Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Kurulumu

Gerekli Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Araçları ve
Malzemeleri
Bağlantı kutusu kurulumunu tamamlamak için aşağıdaki araçlar gerekli olup bunlar ambalaja dahil değildir:

l Montaj yüzeylerine montaj vida delikleri açmak için uygun alet.
l Kamerayı montaj yüzeyine takmak için uygun tornavida.

Bağlantı Kutusu Ambalaj İçeriği
Ambalajın aşağıdakileri içerdiğinden emin olun:

l Pelco Sarix Enhanced Duo Kamera
l Montaj plakası adaptörü
l Torx tornavida
l 4x vida ve ankraj — kamerayı montaj yüzeyine sabitlemek için.
l Kauçuk gromet
l RJ-45 grometi delik kapağı

İsteğe bağlı Bağlantı Kutusu montaj adaptörünü (JBOX -1201) kullanıyorsanız, ambalajın aşağıdakileri
içerdiğinden emin olun:

l Sarix Enhanced Duo Kamera için bağlantı kutusu montaj adaptörü.
l Yan sevk borusu için kilit somunu
l Bağlantı kutusu montaj şablonu etiketi

Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları

Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Montaj Adaptörünün
Kullanılması
Kameranın isteğe bağlı bağlantı kutusuyla kurulması gerekiyorsa, önce bağlantı kutusu montaj adaptörünü
montaj yüzeyine takın.
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1. Bağlantı Kutusu Montaj Şablonunu kullanarak montaj yüzeyine montaj vidaları için 4 kılavuz delik
açın.

2. Kabloların kanalını, montaj şablonundaki yan sevk borusu giriş yüzey alanıyla hizalayın.

3. Verilen plastik ankrajları deliklere çakın.

4. Bağlantı kutusu montaj deliklerini montaj yüzeyine açılan deliklerle hizalayın. Bağlantı kutusu
adaptörünü montaj yüzeyine tutun ve verilen akıllı vidaları kullanarak sabitleyin.
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5. İlgili kabloları düzenleyin ve sevk borusu içinden geçirin. Kabloları, bağlantı kutusu üzerindeki yan
sevk borusu giriş deliğinden çekin.

6. Boruyu, bağlantı kutusu üzerindeki yan sevk borusu giriş deliğine vidalayın. Yan sevk borusu giriş
deliği 1/2" sevk boruları ile uyumludur.
Yerine sabitlemek üzere takılan borunun ucuna vidalamak için birlikte verilen kilit somunu kullanın.

7. Gerekli kabloları kauçuk yalıtım grometinden çekin. Daha fazla bilgi için bkz. Kabloları Yalıtım
Grometi İçinden Geçirme on page 11.

Sarix Enhanced Duo Kamera Kaidesinin Bağlantı Kutusuna
Kurulması
Bağlantı kutusunu taktıktan sonra, kamera kaidesini içine takın.
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1. Bağlantı kutusu üzerindeki ipi kamera kaidesindeki ankraja takın.

2. Gerekli kabloları kamera kaidesindeki kablo giriş deliği içinden çekin.

3. Kauçuk yalıtım grometini gerekli kablolarla kamera kaidesindeki kablo giriş deliğine itin. Gromet
etrafındaki diş, kablo giriş deliği ile aynı hizada olmalıdır.
Sızdırmazlık sağlamak amacıyla kauçuk gromet kablo giriş deliğine sıkıca bastırılmalıdır.

4. Kamera kaidesini, kamera kaidesindeki 4 tutucu vida bağlantı kutusundaki montaj noktalarıyla
hizalanacak şekilde bağlantı kutusuna doğru itin.

5. Torx tornavidayı kullanarak 4 tutucu vidayı sıkın ve kamerayı bağlantı kutusuna sabitleyin.

Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması
Çeşitli konektörlerin konumu için bkz. Sarix Enhanced Duo Genel Bakış on page 3 altında yer alan
diyagramlar.

1. Kamera herhangi bir harici cihaza bağlıysa, G/Ç veya ses kablolarını G/Ç konektör bloğuna
bağlayın. Daha fazla bilgi için bkz. Harici cihazlara bağlanma on page 38.

2. Kameranın Ethernet bağlantı noktasına (RJ-45 konektörü) bir ağ kablosu bağlayın. Bağlantı LED
göstergesi, bir ağ bağlantısı oluşturulduktan sonra yanacaktır.
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3. Ethernet üzerinden güç (PoE) Sınıf 3 veya Sınıf 4 kullanarak gücü bağlayın — PoE mevcut olduğunda
LED'ler yanmaya başlar.

4. Bağlantı Durumu LED göstergesinin doğru durumu gösterdiğinden emin olun. Daha fazla bilgi için
bkz. Bağlantı Durumu LED Göstergeleri on page 39.

Sarix Enhanced Duo Kapağının Bağlantı Kutusu ile Takılması
Dome Kapağının Takılması sırasında dome muhafazasına dokunmamaya veya çizmemeye dikkat edin.

NOTE

Gerekli görüş alanının kamera tarafından kapsanması amacıyla Dome Kapağını
takmadan önce kamerayı bağlamanızı ve hedef, yakınlaştırma ve odak ayarlarını
yapmanızı tavsiye ediyoruz. Daha fazla bilgi için bkz.:

l Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması on page 29

l Sarix Enhanced Duo Kameranın Yönlendirilmesi on page 32

l Dome Kamerayı Yakınlaştırma ve Odaklama on page 34

Dome muhafazalarına dokunmamaya veya bunları çizmemeye dikkat edin. Dome muhafazalarındaki
herhangi bir iz veya parmak izi, kızılötesi aydınlatıcılarından istenmeyen yansımalara neden olabilir.
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1. Dome muhafazalarının iç tarafındaki plastik kaplamaları çıkarın.

2. İpi kapağa tutturun.

3. Kapağı kaideye takın ve vidaları torx tornavida ile sıkın.

4. Dome muhafazalarının dış tarafındaki plastik kaplamaları çıkarın.
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Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Kurulumu

Gerekli Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Araçları ve
Malzemeleri
Kurulumu tamamlamak için aşağıdaki araçlar gereklidir, ancak pakete dahil değildir:

l Gerekirse kablo erişim deliğini kesmek için uygun alet

NPT adaptörünün (NPTA-1201) kurulumu sırasında aşağıdakilere ihtiyacınız olacaktır:

l 1 -1/2" NPT dişi - dişi adaptör
l NPT borusu

Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Ambalaj İçeriği
Ambalajın aşağıdakileri içerdiğinden emin olun:

l Pelco Sarix Enhanced Duo Kamera
l Montaj plakası adaptörü
l Torx tornavida
l Kauçuk gromet
l RJ-45 grometi delik kapağı

İsteğe bağlı NPT adaptörü (NPTA-1201) kullanıyorsanız, ambalajın aşağıdakileri içerdiğinden emin olun:

l Sarix Enhanced Duo Kamera için NPT adaptörü
l Kilit somunu
l Diş conta bandı

Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları

Sarix Enhanced Duo Kameranın Bir Boruya Montajı
Kameranın asılı montaj için bir boruya takılması gerekiyorsa NPT adaptörünü (NPTA-1201) kullanırsınız.

NOTE

Bu prosedür, birlikte sunulmayan ve ayrı olarak tedarik edilmesi gereken bir 1-1/21" NPT
dişi - NPT dişi boru adaptörü ve bir sevk borusu gerektirir. NPT adaptörünün bir 1-1/2"
sevk borusuna monte edilmesi tavsiye edilir.
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1. Gerekli kabloları NPT sevk borusundan çekin.

2. Boruya vida dişi sızdırmazlık bandı uygulayın ve 1-1/2" NPT dişi - NPT dişi boru adaptörüne
vidalayın.

3. Kilit somunu NPT adaptörüne vidalayın.

4. NPT adaptörüne vida dişi sızdırmazlık bandı uygulayın ve boru adaptörüne vidalayın.
Parçaların NPT sevk borusundan kamera adaptörüne kadar bu sırayla monte edildiğinden emin
olun:
a. NPT yan sevk borusu
b. 1-1/2" NPT dişi - dişi boru adaptörü
c. Kilit somunu
d. NPT adaptörü
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5. NPT adaptörü sevk borusuna sabitlenene kadar kilit somununu dikkatlice sıkın.

Mounting the Sarix Enhanced Duo Camera to the Pendant Wall
Mount
The pendant wall arm mount (WLMT-1021) is an optional accessory and must be purchased separately.

1. Determine where the cables will enter the pendant wall mount.

a. If the cables will be pulled from inside the mounting surface, use the cable entry hole at the
rear of the pendant wall mount

b. If the cables will be coming out of an external conduit pipe, use the 3/4” NPT pipe entry hole
on the bottom of the pendant wall mount..

2. Use the provided mounting template to drill four mounting holes into the mounting surface.

a. If you are using the rear cable entry hole, also drill the cable entry hole into the mounting
surface.
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3. Pull the required cables through the preferred cable entry hole on the pendant wall mount.

a. If you are using the pipe entry hole, pull the cables through the pipe conduit then the wall
mount. Next, apply thread seal tape to the pipe conduit and screw it into the pipe entry hole.

4. Tighten the wall mount screws to secure the wall mount. Use the T20 star-shaped key provided in
the camera package.



Sarix Enhanced Duo Cameras Kurulum Kılavuzu

C6754M | 1/2025 27

5. Loosely thread the lock nut onto the NPT adapter, then secure the NPT adapter into the pendant wall
mount.

6. Carefully tighten the lock nut until the NPT adapter is secured to the wall mount.

Installing the Sarix Enhanced Duo Camera into the NPT Adapter
Before installing the camera, you must first prepare either the wall mount or NPT pipe mount..

NOTE

The following steps show installation of the camera into the NPT adapter installed onto a
wall mount. The steps are the same for installing the camera to a pipe.
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1. Attach the lanyard to the camera base. Pull the required cables through the cable entry hole.

2. Pull the required cables through the rubber sealing grommet. For more information, see Kabloları
Yalıtım Grometi İçinden Geçirme on page 11.

3. Push the rubber sealing grommet with the required cables into the cable entry hole on the camera
base. The thread around the grommet should line up with the cable entry hole.
The rubber grommet should be pressed firmly into the cable entry hole to create a seal.

4. Push the camera base into the NPT adapter so that the 4 captive screws in the camera base align
with the mounting points on the NPT adapter.

5. Tighten the bolts to secure the camera to the adapter.
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Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması
Çeşitli konektörlerin konumu için bkz. Sarix Enhanced Duo Genel Bakış on page 3 altında yer alan
diyagramlar.

1. Kamera herhangi bir harici cihaza bağlıysa, G/Ç veya ses kablolarını G/Ç konektör bloğuna
bağlayın. Daha fazla bilgi için bkz. Harici cihazlara bağlanma on page 38.

2. Kameranın Ethernet bağlantı noktasına (RJ-45 konektörü) bir ağ kablosu bağlayın. Bağlantı LED
göstergesi, bir ağ bağlantısı oluşturulduktan sonra yanacaktır.

3. Ethernet üzerinden güç (PoE) Sınıf 3 veya Sınıf 4 kullanarak gücü bağlayın — PoE mevcut olduğunda
LED'ler yanmaya başlar.

4. Bağlantı Durumu LED göstergesinin doğru durumu gösterdiğinden emin olun. Daha fazla bilgi için
bkz. Bağlantı Durumu LED Göstergeleri on page 39.

Sarix Enhanced Duo Kapağının Takılması
Dome Kapağının Takılması sırasında dome muhafazasına dokunmamaya veya çizmemeye dikkat edin.

Dome muhafazalarına dokunmamaya veya bunları çizmemeye dikkat edin. Dome muhafazalarındaki
herhangi bir iz veya parmak izi, kızılötesi aydınlatıcılarından istenmeyen yansımalara neden olabilir.
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1. Dome muhafazalarının iç tarafındaki plastik kaplamaları çıkarın.

2. İpi kapağa tutturun.

3. Kapağı kaideye takın ve vidaları torx tornavida ile sıkın.

4. Dome muhafazalarının dış tarafındaki plastik kaplamaları çıkarın.
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Bir Sarix Enhanced Duo Kameranın Ağa
Bağlanması

Kullanıcı Adı ve Parola Oluşturarak bir Kameranın
Başlatılması
Kameranın çalışır durumda olabilmesi için öncelikle yönetici ayrıcalıklarına sahip bir ilk kullanıcı
oluşturmanız ve kamerada oturum açmanız gerekmektedir. İlk kullanıcıyı oluşturmak üzere kameranın
IP adresine ihtiyacınız olacak. Kameranın IP adresini nasıl öğreneceğiniz ile ilgili talimatlar için bkz. Ağdaki
Kameraların Keşfedilmesi sayfa 1.

İlk kullanıcıyı oluşturmak için kullanabileceğiniz farklı araçlar vardır. Daha fazla bilgi için bkz. Kameraları
Keşfetmek, İlklendirmek ve Yapılandırmak için bir Aracın Seçilmesi sayfa 1.

İlk kullanıcıyı oluşturmak için aşağıdaki araçlardan birini kullanabilirsiniz:

l Kamera Yapılandırma Aracı — Fabrika ayarları durumunda olduğu tespit edilen kameralar
tarafından tanımlanacaktır. İlk kullanıcıyı oluşturmak için Yönetici Kullanıcıları sekmesini seçin.

l Kamera Web Arayüzü — Web arayüzüne erişmek için kameranın IP adresini bir web tarayıcısına
girin. Kamera fabrika ayarları durumundaysa ilk kullanıcıyı oluşturmak üzere Yeni Kullanıcı Ekle
sayfasına yönlendirileceksiniz.

NOTE

Üçüncü taraf bir VMS kullanıyorsanız, kamerayı kullanabilmeniz için bu adımı öncelikle
CCT veya kameranın web arayüzü ile tamamlamanız gerekir.

IP Adresi Atama
Cihaz bir ağa bağlandığında otomatik olarak bir IP adresi alır.

NOTE

Cihaz bir DHCP sunucusundan bir IP adresi alamıyorsa, bir IP adresi seçmek için Sıfır
Yapılandırma Ağı (Zeroconf) kullanacaktır. Zeroconf kullanılarak ayarlandığında, IP adresi
169.254.0.0/16 alt ağındadır.

IP adresi ayarları aşağıdaki yöntemlerden biri kullanılarak değiştirilebilir:

l Cihazın web tarayıcı arayüzü: http://<kamera IP adresi>/.
l Ağ Video Yönetimi yazılım uygulaması.

../../../../../../Content/0Common/camera-discovery.htm
../../../../../../Content/0Common/camera-discovery.htm
../../../../../../Content/0Common/camera-tools.htm
../../../../../../Content/0Common/camera-tools.htm
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NOTE

İlk kez oturum açtığınızda, kamera fabrika varsayılan durumunda olacak ve parola
gerektirmeyecektir. Cihazın çalışır durumda olabilmesi için öncelikle yönetici ayrıcalıkları
olan bir kullanıcı oluşturmanız gerekmektedir. Daha fazla bilgi için bkz. Kullanıcı Adı ve
Parola Oluşturarak bir Kameranın Başlatılması on the previous page.

Canlı Video Akışına Erişim
Canlı video akışı, aşağıdaki yöntemlerden biri kullanılarak görüntülenebilir:

l Web tarayıcı arayüzü: http://< kamera IP adresi>/.
l Ağ Video Yönetimi yazılım uygulaması.

NOTE

İlk kez oturum açtığınızda, kamera fabrika varsayılan durumunda olacak ve parola
gerektirmeyecektir. Cihazın çalışır durumda olabilmesi için öncelikle yönetici ayrıcalıkları
olan bir kullanıcı oluşturmanız gerekmektedir. Daha fazla bilgi için bkz. Kullanıcı Adı ve
Parola Oluşturarak bir Kameranın Başlatılması on the previous page

Sarix Enhanced Duo Kameranın Yönlendirilmesi
Kamerayı yönlendirirken kameranın canlı akışını esas alın.
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1. Kamerayı yönlendirmek için kamera kafalarının her birini gerektiği gibi ayarlayın.

a. Kaydırma, eğme ve yön dönüşü için kamera kafasının kilidini açmak üzere mandalı serbest
bırakın.

b. Görüntüyü doğru yönde ayarlamak için yön kontrol çarkını döndürün. İstediğiniz görüş alanını
yakalamak için kamera kafasını kaydırın ve eğin.
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NOTE

Entegre kızılötesi aydınlatıcıların kullanılması sırasında Avigilon, eğim
açısının ufkun üzerinde 30° altında olacak şekilde ayarlanmamasını önerir.
Bu, duvarlar veya tavanlar gibi kameranın yakınındaki yüzeylerde kızılötesi
yansımasını azaltacaktır.

c. Kamera kafası istenen konumdayken mandalı tekrar yerine kilitleyin.

2. Kamera web tarayıcısı arayüzünde, istenen görüntü parametrelerini ve konumunu elde etmek için
kameranın Resim ve Görüntü ayarlarını kullanın.

Dome Kamerayı Yakınlaştırma ve Odaklama
Bu prosedürün dome kapağı takıldıktan sonra uygulandığından emin olun, böylece dome muhafazasının
neden olduğu odak kaymasını ortadan kaldırabilirsiniz.

l Kamera web tarayıcı arayüzünde, kamerayı yakınlaştırmak ve odaklamak için kameranın Görüntü ve
Ekran ayarlarını kullanın.

a. Kamerayı yakınlaştırmak veya uzaklaştırmak için yakınlaştırma düğmelerini kullanın.

b. Merceği odaklamak için Otomatik Odak üzerine tıklayın.

c. Odağı manuel olarak ayarlamak için yakın ve uzak odak düğmelerini kullanın.

(İsteğe bağlı) Mikrofonun Etkinleştirilmesi
Sarix Enhanced Duo kamera modelleri dahili bir mikrofona sahip olup mikrofonu fiziksel olarak
etkinleştirmek veya devre dışı bırakmak üzere bir düğme içerir. Mikrofon düğmesi varsayılan ayarı KAPALI
olarak ayarlanmıştır.

Kamerayı son konumuna kurmadan önce mikrofonu etkinleştirmenizi öneririz.
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1. Kamera tertibatındaki mikrofon düğmesini bulun.

2. Mikrofonu etkinleştirmek için düğmeyi varsayılan KAPALI ayarından AÇIK ayarına getirin. Daha
fazla bilgi için bkz. Genel bakış bölümü.

(İsteğe Bağlı) Mikrofonun Yapılandırılması
Mikrofonu veya hat düzeyi ses girişini kameranın web arayüzü aracılığıyla yapılandırabilirsiniz.

Mikrofonunun Kamera Web Arayüzü üzerinden yapılandırılması
l Kamera web arayüzünde mikrofonlar Ses sayfasında yapılandırılır. Ses ayarını değiştirerek mikrofon
sesini ayarlayabilirsiniz.

o Mikrofon için güçlendirme Dahili Mikrofon — kameraya entegre mikrofonun ses ayarını
yapılandırır.

o Mikrofon için güçlendirme Harici Giriş — G/Ç terminal bloğu üzerindeki ses giriş konektörüne
bağlı tüm hat düzeyi ses girişi ses ayarlarını yapılandırır.

Kameranızın web arayüzü üzerinden mikrofonu nasıl yapılandıracağınız hakkında talimatlar için bkz. Pelco
> Ürün Dokümanları ve kamera tipi için ilgili Kullanım Kılavuzunu arayın.

(İsteğe Bağlı) MicroSD Kart Depolamasını Yapılandırma
Kameranın yerleşik depolama özelliğini kullanmak için bir microSD kart yuvasına 1 microSD kart
yerleştirmeniz gerekmektedir. İki microSD yuvası olsa da, şu anda kamera yuvalardan birinde yerleşik
depolama için yalnızca bir microSD kart kullanımını desteklemektedir.

MicroSD kartın sınıf 10 veya daha yüksek bir yazma hızına sahip olması önerilir. MicroSD kart önerilen
yazma hızını karşılamıyorsa kayıt performansı bundan olumsuz etkilenebilir ve kare veya görüntü kaybına
neden olabilir.

1. Kameraya bir microSD kart takın.

CAUTION

MicroSD kartı kameraya zorla yerleştirmeyin. Aksi durumda kart veya kamera
zarar görebilir. MicroSD kart yalnızca bir yöne doğru yerleştirilebilir.

2. Yerleşik depolama özelliğini etkinleştirmek için kameranın web arayüzüne erişin.Daha fazla bilgi için
bkz. Pelco Sarix Enhanced Duo Kullanım Kılavuzu.

Kameranın Yapılandırılması
Kamera kurulumundan sonra, PelcoSarix Enhanced Duo Kullanım Kılavuzunun güncel sürümündeki
talimatları izleyerek yapılandırın.

../../../../../../Content/H6A-Dual Head/H6A-DH_Overview.htm
https://www.pelco.com/docs
https://www.pelco.com/docs
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Daha fazla bilgi için
Cihaz ayarlama ve kullanma ile ilgili ek bilgiler aşağıdaki kılavuzlarda mevcuttur:

l Pelco Sarix Enhanced Duo Kullanım Kılavuzu için Pelco web sitesi: www.pelco.com.
l Kamera Yapılandırma Aracı Kullanım Kılavuzu

https://www.pelco.com/
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Sarix Enhanced Duo Kablo Bağlantıları
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Harici cihazlara bağlanma
Harici cihazlar takılabilir bir terminal bloğu üzerinden Sarix Enhanced Duo kameraya bağlanır.
Terminallerin konumları için, bkz. Kamera Modülü sayfa 1.

G/Ç terminal bloğunun pin düzeni aşağıdaki şemada gösterilmiştir:

1. Pin1 = Dijital Çıkış

2. Pin2 = Topraklama

3. Pin3 = Dijital Giriş

4. Pin4 = Ses Girişi (Hat Seviyesi)

5. Pin5 = Ses Topraklama

6. Pin6 = Ses Çıkışı (Hat Seviyesi)

* — Röle
** — Anahtar
M — Mikrofon
S — Hoparlör

H6A-Dual Head/H6A-Dome-camera-overview.htm
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Bağlantı Durumu LED Göstergeleri
Ağa bağlandıktan sonra yeşil bağlantı durumu LED göstergesi, Video Management System (VMS)
yazılımına yönelik bağlantı aşamasını gösterecektir.

Aşağıdaki tablo farklı LED sinyallerini özetlemektedir:

Bağlantı durumu Bağlantı Durumu
LED Göstergesi

Açıklama

IP Adresi Alma Her saniye kısa bir
yanıp sönme

Bir IP adresi alınması deneniyor.

Keşfedilebilir Her saniye iki kısa
yanıp sönme

Bir IP adresi aldı, ancak Ağ Video Yönetimi yazılımına bağlı
değil.

Ürün Yazılımını
Yükseltme

Her saniye iki kez
kısa ve bir kez
uzun yanıp sönme

Ürün yazılımı güncelleniyor.

Bağlandı Açık Ağ Video Yönetimi yazılımına bağlıdır. Varsayılan bağlı ayar,
kameranın web kullanıcı arayüzü kullanılarak kapalı olarak
değiştirilebilir. Daha fazla bilgi için bkz. Pelco Sarix Enhanced
Duo Kullanım Kılavuzu.

Ağ Bağlantıları ve LED Davranışında Sorun Giderme

NOTE

Aşağıdaki LED davranışlarının tümünde, başka bir çözüm denemeden önce kameranın
güç aldığından ve iyi bir ağ kablosu kullandığından emin olun.

LED Davranışı Önerilen Çözüm

Yeşil LED yanmıyor ve sarı yanıyor Gömülü yazılımı fiziksel sıfırlama düğmesini kullanarak
kamerayı fabrika ayarlarına sıfırlama işlemini gerçekleştirin.
Kamerayı web arayüzü üzerinden sıfırlama istenen sonucu
vermez.

Her iki LED kapalı ve kamera ne bağlı ne
de video akışı yapıyor

LED'ler devre dışı değilse fiziksel ürün yazılımı geri alma
butonunu kullanarak kameranın fabrika ayarlarına sıfırlama
işlemini gerçekleştirin. Kamerayı web arayüzü üzerinden
sıfırlama istenen sonucu vermez.

Her iki LED aynı anda birkaç kez yanıp
sönüyor, ardından duruyor ve yanıp
sönmeyi tekrarlıyor

Gömülü yazılımı fiziksel sıfırlama düğmesini kullanarak
kamerayı fabrika ayarlarına sıfırlama işlemini gerçekleştirin.
Kamerayı web arayüzü üzerinden sıfırlama istenen sonucu
vermez.

LED'in yukarıda açıklananlardan farklı
yanıp sönme şekli

Gömülü yazılımı fiziksel sıfırlama düğmesini kullanarak
kamerayı fabrika ayarlarına sıfırlama işlemini gerçekleştirin.
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LED Davranışı Önerilen Çözüm

Kamerayı web arayüzü üzerinden sıfırlama istenen sonucu
vermez.
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Sarix Enhanced Duo Fabrika Varsayılan
Ayarlarına Sıfırlama

Cihaz işlevleri beklendiği gibi artık yerine getirilmiyorsa cihazı fabrika varsayılan ayarlarına sıfırlayabilirsiniz.

Cihazı sıfırlamak için gömülü yazılımı sıfırlama düğmesini kullanın. Gömülü yazılımı sıfırlama düğmesi
aşağıdaki şemada gösterilmiştir:

Figure 1: Kameradaki gömülü yazılımı sıfırlama düğmesi.

1. Cihazın açık olduğundan emin olun.

2. Düzleştirilmiş bir ataç veya benzeri bir araç kullanarak gömülü yazılımı sıfırlama düğmesine hafifçe
basın ve basılı tutun.

3. Düğmeyi üç saniye sonra bırakın.

CAUTION

Aşırı kuvvet uygulamayın. Aletin çok derin takılması kameraya zarar verebilir.
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Temizleme

Dome muhafazası
Video görüntüsü bulanıklaşırsa veya alanlar lekelenirse dome muhafazasının temizlenmesi gerekiyor
olabilir.

Dome muhafazasını temizlemek için:

l Kirleri veya parmak izlerini temizlemek için el sabunu veya aşındırıcı olmayan bir deterjan kullanın.
l Dome muhafazasını kurutmak için mikrofiber bez veya aşındırıcı olmayan bir kumaş kullanın.

IMPORTANT

Tavsiye edilen temizlik malzemelerinin kullanılmaması durumunda dome muhafazasının
hasar görmesi veya çizilmesi söz konusu olabilir. Hasarlı bir dome muhafazası görüntü
kalitesini olumsuz etkileyebilir ve merceğe istenmeyen kızılötesi ışığının yansımasına
neden olabilir.

Gövde
l Kamera gövdesini temizlemek için kuru veya hafif nemlendirilmiş bir bez kullanın.
l Güçlü veya aşındırıcı deterjanlar kullanmayın.
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Pelco Sorun Giderme İletişim Bilgileri

Daha fazla destek için Pelco ürün desteği ile 1-800-289-9100 (ABD ve Kanada) veya +1-559-292-1981
(uluslararası) numaralı telefondan iletişime geçin.

Üniteyi kendiniz onarmaya çalışmayın. Bakım ve onarımları sadece yetkili teknik personele bırakın.



Sarix Enhanced Duo Cameras Kurulum Kılavuzu

C6754M | 1/2025 44


	Önemli Güvenlik Bilgileri
	Sarix Enhanced Duo Genel Bakış
	Kamera Modülü
	Kapak Görünümü
	İç Görünüm

	Bağlantı Kutusu Görünümü
	Montaj Plakası Görünümü
	Asılı Kamera Görünümü
	NPT Adaptörü Görünümü
	Asılı Duvar Montaj Parçası Görünümü

	Sarix Enhanced Duo Kurulum Hazırlığı
	Yerleştirme Öncesi Kutu İçi Yapılandırma
	Sarix Enhanced Duo Kapağının Çıkarılması
	Kabloları Yalıtım Grometi İçinden Geçirme

	Sarix Enhanced Duo Yüzey Montaj Kurulumu
	Gerekli Sarix Enhanced Duo Yüzey Montaj Araçları ve Malzemeleri
	Yüzey Montajı Ambalaj İçeriği
	Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları
	Sarix Enhanced Duo Kameranın Tavana veya Duvara Monte Edilmesi
	Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması
	Sarix Enhanced Duo Kapağının Takılması


	Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Kurulumu
	Gerekli Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Araçları ve Malzemeleri
	Bağlantı Kutusu Ambalaj İçeriği
	Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları
	Sarix Enhanced Duo Bağlantı Kutusu Montaj Adaptörünün Kullanılması
	Sarix Enhanced Duo Kamera Kaidesinin Bağlantı Kutusuna Kurulması
	Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması
	Sarix Enhanced Duo Kapağının Bağlantı Kutusu ile Takılması


	Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Kurulumu
	Gerekli Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Araçları ve Malzemeleri
	Sarix Enhanced Duo Asılı Montaj Ambalaj İçeriği
	Sarix Enhanced Duo Kurulum Adımları
	Sarix Enhanced Duo Kameranın Bir Boruya Montajı
	Mounting the Sarix Enhanced Duo Camera to the Pendant Wall Mount
	Installing the Sarix Enhanced Duo Camera into the NPT Adapter
	Sarix Enhanced Duo Kabloların Bağlanması
	Sarix Enhanced Duo Kapağının Takılması


	Bir Sarix Enhanced Duo Kameranın Ağa Bağlanması
	Kullanıcı Adı ve Parola Oluşturarak bir Kameranın Başlatılması
	IP Adresi Atama
	Canlı Video Akışına Erişim
	Sarix Enhanced Duo Kameranın Yönlendirilmesi
	Dome Kamerayı Yakınlaştırma ve Odaklama
	(İsteğe bağlı) Mikrofonun Etkinleştirilmesi
	(İsteğe Bağlı) Mikrofonun Yapılandırılması
	Mikrofonunun Kamera Web Arayüzü üzerinden yapılandırılması

	(İsteğe Bağlı) MicroSD Kart Depolamasını Yapılandırma
	Kameranın Yapılandırılması
	Daha fazla bilgi için

	Sarix Enhanced Duo Kablo Bağlantıları
	Harici cihazlara bağlanma
	Bağlantı Durumu LED Göstergeleri
	Ağ Bağlantıları ve LED Davranışında Sorun Giderme


	Sarix Enhanced Duo Fabrika Varsayılan Ayarlarına Sıfırlama
	Temizleme
	Dome muhafazası
	Gövde

	Pelco Sorun Giderme İletişim Bilgileri

